
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 
Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św.  

w sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
10:00 AM - 6:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej na 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAĞEK  - AUGUST 5 
6:00 AM - For the members of Nazimek Family, +For the 
poor souls in the purgatory 
8:00 AM - In reparation to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, +Edward & Lorraine Nazimek 

7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt 
Skrzynik, +Agnieszka Jaros, +GraŨyna Kapys 
 

TUESDAY / WTOREK - AUGUST 6  
6:00 AM - For the members of Nazimek Family, +For the 
poor souls in the purgatory 

8:00 AM - In reparation to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, +Edward & Lorraine Nazimek +Janusz Gibes 
7:00 PM - +Za dusze czyŜĺcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Agnieszka Jaros, +GraŨyna Kapys 
 

WEDNESDAY / śRODA - AUGUST 7  
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +For the 
poor souls in the purgatory 
8:00 AM - In reparation to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze czyŜĺcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Agnieszka Jaros, +GraŨyna Kapys 
 

THURSDAY/ CZWARTEK- AUGUST 8 
6:00 AM - For the members of Nazimek Family 
8:00 AM - In reparation to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, +Edward & Lorraine Nazimek, +Carlos, Elizabeth & 
Jesus Alberto Anaya, +Emily Ruiz Anaya 
7:00 PM -  +Za dusze czyŜĺcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Agnieszka Jaros, +GraŨyna Kapys 
 

FRIDAY / PIłTEK - AUGUST 9 
6:00 AM - For the members of Nazimek Family, +For the 
poor souls in the purgatory 
8:00 AM - In reparation to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, +Edward & Lorraine Nazimek, +For the souls in the 
purgatory 
7:00 PM - +Za dusze czyŜĺcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Agnieszka Jaros, +GraŨyna Kapys 
 

SATURDAY / SOBOTA - AUGUST 10 
8:00 AM - For the members of Nazimek Family, +Janusz 
Gibes 
12:00 PM -Wedding: Pawel Podgorny & Angelika 
Maciejewska 
2:00 PM -Wedding: Krystian Pankiewicz & Angelica 
Okowinski 
4:00 PM -Wedding: Gregory Jasinski & Abigail Tantillo 
5:30 PM - For the members of Nazimek Family, +Gregorio 
& Teresita Valdez, +Saturnina Valdez 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Zygmunt 
Skrzynik, +GraŨyna Kapys, +Agnieszka Jaros 
 

SUNDAY / NIEDZIELA - AUGUST 11 
6:00 AM - +Zygmunt Skrzynik 
7:30 AM - For the members of Nazimek Family, +Jan Plewa 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Jerzy Olechno i zmarli z 
Rodziny, +Stanisğaw Uss i zmarli z Rodziny, +Agnieszka 
Jaros,  

10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
12:30 PM - +GraŨyna Kapys,  +za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce 

 

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI 
PRZEDśLUBNE 

  
 
 

       FIRST CALL 

Maximilian Kruczek & Monica Kamieniarz 
Banning Creasbaum & Barbar Cioch 

 

SECOND CALL 

Patryk Krauszowski & Roxana Perez 
Damian Czyrek & Marija Bartolovic 

 

THIRD CALL 
 
 

Eryk Boduch & Julia Becela 
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VőűŪđŃ̇»đîčıŊħ˘J̇ohn 6:24ï35 
Jesus teaches the crowds that he is 
the ñbread of life.ò 

In todayôs Gospel, there are four 
exchanges between Jesus and the crowd. In the first, 
the crowd, having followed Jesus to Capernaum, asks: 
ñRabbi, when did you get here?ò Jesus replies by 
naming their motivation in pursuing him. They have 
been fed. Jesus acknowledges this, yet challenges 
them to see beyond the fulfillment of their material 
needs.  

As the second dialogue begins, it seems that the 
crowd might be on their way to accepting Jesus and 
his mission. They ask: ñWhat can we do to 
accomplish the works of God?ò Jesus replies that they 
must have faith in the one sent from God. But in the 
third dialogue, the crowd reveals their inability to see 
Jesusô true identity. They ask Jesus for a sign so that 
they might know that Jesus is from God. How strange 
this sounds since Jesus has just fed more than 5000 
people. What more is expected? 

But the crowd cannot see beyond the surface of the 
sign. They show this in their interpretation of the sign 
that came from Moses. In their description, they 
identify Jesus with Moses, as if to say, as Moses gave 
the people manna in the desert, give us a sign so that 
we will know that you are from God. They are 
looking to identify a prophet without realizing that 
God is standing before them. Jesus corrects their 
misinterpretation, saying that the manna received by 
their ancestors came from God. As God fulfilled their 
ancestorsô needs in the desert, so God has provided 
them with food for eternal life. In the bread that they 
have received from Jesus, they have received physical 
nourishment and also spiritual nourishment. Jesus 
wants the crowd to see beyond the surface to the One 
who provides true nourishment. 

The conclusion of the dialogue reveals the crowdôs 
blindness. They ask for what Jesus has just told them 
they have found: ñSir, give us this bread always.ò 
Jesus answers plainly that he himself is the Bread of 
Life they seek. Jesus himself is the Bread of Life who 
will satisfy every hunger and thirst. This is the first of 
several such statements found in Johnôs Gospel. We 
understand these better when we remember that God 
revealed his name to the people of Israel as ñI am,ò as 
Yahweh. Jesus is now claiming this name for himself. 
In the weeks ahead, we will see the offense that this 
gives to the people. 
 

/www.loyolapress.com/ 

REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 

18TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                                    AUGUST 4, 2024                                

8/8 St Dominic  
He was born in Castile (part of modern 
Spain) and became a canon of the cathedral 
of Osma. He accompanied his bishop 
(Diego de Azevedo) in a mission of preach-
ing against the Albigensian heresy, which 
was then strong in southern France. While 
the official missions lived in formality and splendor, Dom-
inic and Diego lived in extreme poverty, and prepared 
with great diligence for the debates that they held with 
their opponents. When the suppression of Albigensianism 
was undertaken by invasion and war of a particularly sav-
age kind, Dominic continued to try to preach and per-
suade. In 1216 he founded the Order of Preachers, dedicat-
ed to saving souls by preaching and persuasion. 

 

8/9 St Teresa Benedicta of  the Cross 
Born into a prominent Jewish family in 
Breslau, Germany -now Wroclaw, Poland 
-Edith Stein abandoned Judaism in her 
teens. She was so captivated by reading 
the autobiography of Teresa of Avila that 

she began a spiritual journey that led to her baptism in 
1922. Twelve years later she imitated Saint Teresa by 
becoming a Carmelite, taking the name Teresa Benedicta 
of the Cross. Edith earned a doctorate in philosophy in 
1916. She continued as a university teacher until 1922. 
The Nazis arrested all Jews who had become Christians. 
Teresa Benedicta and her sister, also a Catholic, were 
arrested by the Nazi and died in a gas chamber in 
Auschwitz on August 9, 1942. 
Pope John Paul II beatified Teresa Benedicta of the Cross 
in 1987 and canonized her 12 years later. 
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Resurrectionist Annual Fund Raiser 
 

Congregation of the Resurrection raffle tickets  
are available from Fr. Steve.  

The tickets are $25.00 each or 6 for $100. The 
profit will support the mission of the Congregation 

of the Resurrection.  
The drawing will take place  
on Sunday, September 29  

at the annual Resurrectionist Fund 
Raising Dinner at Allegra Banquets,  
5035 N River Rd, Schiller Park, IL.  
If you are interested in attending the 

dinner, please contact:  
Brother William Hallas, CR,  
Development Director at  

whallascr@yahoo.com  

POPEôS INTENTIONðAUGUST 
 

For Political Leaders  
 

Let us pray that political leaders 
be at the service of their own 
people, working for integral 
human development and the 
common good, taking care of 
those who have lost their jobs 
and giving priority to the poor.  

 

 

BAPTISM / CHRZTY  

Milania Isabel Sabanovic 
Henry Widlak 

Ida Viktoria Szymusiak 
Matthew Val Aronik 

 
 

mailto:whallascr@yahoo.com
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŧANIE   

8 sierpnia - św. Dominik 
 

Dominik Guzman urodziğ 
siň ok. 1170 r. w 
Hiszpanii. Po skoŒczeniu 
studi·w teologicznych w 
1196 r. przyjŃğ Ŝwiňcenia 
kapğaŒskie i zostağ 
kanonikiem w katedrze w 
Osmie. Otrzymağ  od 
Stolicy Apostolskiej misjň 
nawracania albigens·w na 
terenie Francji. 
PrzyğŃczyğo siň do niego 
wielu entuzjast·w takiego 
sposobu Ũycia, z kt·rymi Dominik utworzyğ Zakon 
Kaznodziejski. PapieŨ Honoriusz III w 1216 r. 
potwierdziğ powstanie zakonu, kt·rego celem byğo 
gğoszenie sğowa BoŨego. Dominik zmarğ 6 sierpnia 
1221 roku w klasztorze w Bolonii. PapieŨ Grzegorz 
IX, kt·ry kanonizowağ Ŝw. Dominika w 1234. zmarğ 
6 sierpnia 1221 roku w klasztorze w Bolonii. PapieŨ 
Grzegorz IX, kt·ry kanonizowağ Ŝw. Dominika w 
1234.  

 

9 sierpnia - św. Teresy Benedykty od KrzyŨa  
 

Edyta Stein urodziğa siň 12 
paŦdziernika 1891 r. we 
Wrocğawiu jako jedenaste 
dziecko gğňboko 
wierzŃcych ŧyd·w. W 
1921 r. dokonağo siň jej 
nawr·cenie dziňki 
zetkniňciu siň z autobio-
grafiŃ mistyczki i doktora 
KoŜcioğa, Ŝw. Teresy z 
Avila.  1 stycznia 1922 r. 

przyjňğa chrzest i I Komuniň Ŝw. Otrzymağa imiň Te-
resa. 14 paŦdziernika 1933 r. wstŃpiğa do Kar-
melu.  Po nowicjacie zğoŨyğa Ŝluby zakonne i 
przyjňğa imiň Benedykta od KrzyŨa. JuŨ jako karmel-
itanka zaczňğa pisaĺ swoje ostatnie dzieğo teolog-
iczne Wiedza krzyŨa, kt·re pozostağo 
niedokoŒczone. 2 sierpnia 1942 r. podczas 
masowego aresztowania ŧyd·w zostağa aresztowana 
przez gestapo i internowana w obozie w Westerbork. 
Nastňpnie, wraz z siostrŃ R·ŨŃ, deportowano jŃ do 
obozu w Auschwitz. Tam 9 sierpnia 1942  obie zos-
tağy zagazowane i spalone.  

Ewangelia: J 6, 1-15 
 

O co proszň? O gğňbokie 
doŜwiadczenie obecnoŜci i 
mocy Jezusa w Eucharystii 

 

O ile to moŨliwe, postaram 
siň przeŨyĺ tň medytacjň 

przed NajŜwiňtszym Sakramentem. 

Ludzie, kt·rzy zostali cudownie nakarmieni, sŃ pod 
wraŨeniem mocy Jezusa. PoszukujŃ Go. Bňdň 
przysğuchiwağ siň rozmowie Jezusa z tğumem. 
Ujawnia ich rzeczywiste pragnienia i motywacje: 
ĂSzukacie Mnie (...) dlatego, Ũe jedliŜcie chleb do 
sytoŜciò (ww. 24-26). 
 

Jezus uŜwiadamia ludziom, Ũe nie szukajŃ Go, 
poniewaŨ sŃ przywiŃzani do swoich potrzeb. 
Poproszň Jezusa, aby odsğoniğ we mnie moje 
przywiŃzania i troski, w kt·rych bardziej szukam 
siebie niŨ Jego samego. 
 

O jedno warto siň troszczyĺ naprawdň ï o pokarm, 
kt·ry trwa na wieki (w. 27). Jest nim Jezus. Spojrzň 
na moje codzienne wybory i wartoŜci, kt·rymi Ũyjň. 
Czym najbardziej Ũyjň na co dzieŒ? Czy patrzň na 
Ũycie z perspektywy wiecznoŜci? 
 

Jezus jest pieczňciŃ Ojca ï Jego najcenniejszym 
darem. Pragnieniem Ojca jest, abym uwierzyğ, Ũe 
posğağ Syna, kt·ry moŨe zaspokoiĺ wszelkie moje 
pragnienia (ww. 28-32). Zapytam siebie szczerze w 
obecnoŜci Boga Ojca: Czy wierzň, Ũe On moŨe 
zaspokoiĺ wszystkie moje pragnienia? 
 

Jezus zstŃpiğ na Ŝwiat dla mnie. Chce byĺ moim 
codziennym chlebem, abym Ũyğ wiecznie (w. 35). 
UŜwiadomiň sobie, Ũe w Eucharystycznym Chlebie 
ukrywa siň Jezus, kt·ry pragnie mojej wiecznoŜci. 
Chce, bym przychodziğ do Niego. Co mogň 
powiedzieĺ o mojej wiňzi z Jezusem 
Eucharystycznym? 
 

Poproszň Jezusa o dar silnej tňsknoty za EucharystiŃ 
oraz o gğňbokŃ wiarň w prawdň, Ũe stağ siň chlebem, 
abym m·gğ siň nim karmiĺ. Zastanowiň siň, w jaki 
spos·b m·gğbym oŨywiĺ m·j kontakt z 
NajŜwiňtszym Sakramentem. Powiem o tym 
Jezusowi. 
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